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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 675/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 28 juli 2010 

houdende inschrijving van een benaming in het register van gegarandeerde traditionele 
specialiteiten (Traditionally Farmed Gloucestershire Old Spots Pork (GTS)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 509/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake gegarandeerde traditionele specialiteiten 
voor landbouwproducten en levensmiddelen ( 1 ), en met name 
op artikel 9, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 8, lid 2, eerste alinea, en 
artikel 19, lid 3, van Verordening (EG) nr. 509/2006 is 
de door het Verenigd Koninkrijk ingediende aanvraag tot 
registratie van de benaming „Traditionally Farmed Glou­
cestershire Old Spots Pork” bekendgemaakt in het Publi­
catieblad van de Europese Unie ( 2 ). 

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn inge­
diend overeenkomstig artikel 9 van Verordening (EG) 
nr. 509/2006, moet deze benaming worden ingeschreven 
in het register van gegarandeerde traditionele specialitei­
ten. 

(3) In de aanvraag is ook verzocht om reservering als be­
doeld in artikel 13, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 509/2006. Aangezien geen bezwaarschrift is inge­
diend en niet kon worden aangetoond dat de benaming 
op rechtmatige, erkende en economisch significatieve 
wijze wordt gebruikt voor soortgelijke landbouwproduc­
ten of levensmiddelen, dient deze reservering van de be­
naming „Traditionally Farmed Gloucestershire Old Spots 
Pork” te worden toegestaan, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage vermelde benaming wordt ingeschreven in het 
register van gegarandeerde traditionele specialiteiten. 

De in artikel 13, lid 2, van Verordening (EG) nr. 509/2006 
bedoelde reservering is van toepassing. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol­
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 28 juli 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

In bijlage I bij het Verdrag genoemde producten voor menselijke consumptie: 

Categorie 1.1. Vers vlees (en verse slachtafvallen) 

VERENIGD KONINKRIJK 

Traditionally Farmed Gloucestershire Old Spots Pork (GTS) 

Het gebruik van de benaming is gereserveerd.
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VERORDENING (EU) Nr. 676/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 28 juli 2010 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie 
van 21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor de 
uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) nr. 
2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector 
groenten en fruit ( 2 ), en met name op artikel 138, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn, op grond van de 
resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van de Uru­
guayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Com­
missie voor de producten en de perioden die in bijlage XV, deel 
A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij 
invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be­
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld in de bij­
lage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 29 juli 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 28 juli 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 MK 31,8 
TR 105,8 
ZZ 68,8 

0707 00 05 TR 105,8 
ZZ 105,8 

0709 90 70 TR 106,3 
ZZ 106,3 

0805 50 10 AR 92,4 
UY 83,6 
ZA 102,8 
ZZ 92,9 

0806 10 10 AR 137,6 
CL 75,2 
EG 142,7 
IL 126,4 

MA 161,7 
TR 151,2 
ZA 90,0 
ZZ 126,4 

0808 10 80 AR 160,0 
BR 80,4 
CA 98,9 
CL 100,8 
CN 81,7 
MA 54,2 
NZ 111,8 
US 108,8 
UY 111,6 
ZA 93,6 
ZZ 100,2 

0808 20 50 AR 70,4 
CL 157,1 
NZ 130,0 
ZA 103,2 
ZZ 115,2 

0809 10 00 TR 186,4 
ZZ 186,4 

0809 20 95 TR 220,4 
US 520,8 
ZZ 370,6 

0809 30 TR 176,9 
ZZ 176,9 

0809 40 05 BA 62,2 
IL 162,2 
TR 126,3 
XS 74,4 
ZZ 106,3 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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VERORDENING (EU) Nr. 677/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 28 juli 2010 

betreffende de afgifte van invoercertificaten voor aanvragen die zijn ingediend voor de periode van 
1 juli 2010 tot en met 30 juni 2011 in het kader van het bij Verordening (EG) nr. 748/2008 

geopende tariefcontingent voor bevroren omlopen van runderen 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten (integrale-GMO-verordening) ( 1 ), 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1301/2006 van de Commissie 
van 31 augustus 2006 houdende gemeenschappelijke voor­
schriften voor het beheer van door middel van een stelsel van 
invoercertificaten beheerde invoertariefcontingenten voor land­
bouwproducten ( 2 ), en met name op artikel 7, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Verordening (EG) nr. 748/2008 van de Commissie 
van 30 juli 2008 betreffende de opening en de wijze 
van beheer van een tariefcontingent voor de invoer van 

bevroren omlopen van runderen van GN-code 
0206 29 91 ( 3 ) is een tariefcontingent geopend voor de 
invoer van producten van de sector rundvlees. 

(2) De certificaataanvragen die voor de periode van 1 juli 
2010 tot en met 30 juni 2011 zijn ingediend, hebben 
betrekking op een hoeveelheid die de beschikbare hoe­
veelheid overschrijdt. Bijgevolg dient door vaststelling van 
de op de aangevraagde hoeveelheden toe te passen toe­
wijzingscoëfficiënt te worden bepaald in hoeverre de in­
voercertificaten kunnen worden afgegeven, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Op de invoercertificaataanvragen die in het kader van het bij 
Verordening (EG) nr. 748/2008 vastgestelde contingent met het 
volgnummer 09.4020 zijn ingediend voor de periode van 1 juli 
2010 tot en met 30 juni 2011, wordt een toewijzingscoëfficiënt 
toegepast van 53,747872 %. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 29 juli 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 28 juli 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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VERORDENING (EU) Nr. 678/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 28 juli 2010 

houdende wijziging van Verordening (EU) nr. 626/2010 tot vaststelling van de invoerrechten in de 
sector granen van toepassing vanaf 16 juli 2010 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten (integrale-GMO-verordening) ( 1 ), 

Gelet op Verordening (EU) nr. 642/2010 van de Commissie van 
20 juli 2010 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Ver­
ordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad ten aanzien van de 
invoerrechten in de sector granen ( 2 ), en met name op artikel 2, 
lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De invoerrechten in de sector granen die van toepassing 
zijn vanaf 16 juli 2010, zijn vastgesteld bij Verordening 
(EU) nr. 626/2010 van de Commissie ( 3 ). 

(2) Aangezien het berekende gemiddelde van de invoerrech­
ten 5 EUR/t verschilt van het vastgestelde recht, moet een 
overeenkomstige aanpassing van de bij Verordening (EU) 
nr. 626/2010 vastgestelde invoerrechten plaatsvinden. 

(3) Verordening (EU) nr. 626/2010 moet derhalve dienover­
eenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlagen I en II bij Verordening (EU) nr. 626/2010 worden 
vervangen door de tekst in de bijlage bij de onderhavige ver­
ordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar bekend­
making in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 29 juli 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 28 juli 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE I 

Vanaf 29 juli 2010 geldende invoerrechten voor de in artikel 136, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1234/2007 
bedoelde producten 

GN-code Omschrijving Invoerrecht ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 HARDE TARWE van hoge kwaliteit 0,00 

van gemiddelde kwaliteit 0,00 

van lage kwaliteit 0,00 

1001 90 91 ZACHTE TARWE, zaaigoed 0,00 

ex 1001 90 99 ZACHTE TARWE van hoge kwaliteit, andere dan zaaigoed 0,00 

1002 00 00 ROGGE 31,78 

1005 10 90 MAÏS, zaaigoed, ander dan hybriden 8,66 

1005 90 00 MAÏS, andere dan zaaigoed ( 2 ) 8,66 

1007 00 90 GRAANSORGHO, andere dan hybriden bestemd voor 
zaaidoeleinden 

31,78 

( 1 ) Voor producten die via de Atlantische Oceaan of het Suezkanaal in de Unie worden aangevoerd, komt de importeur op grond van 
artikel 2, lid 4, van Verordening (EU) nr. 642/2010 in aanmerking voor een verlaging van het invoerrecht met: 

— 3 EUR/t als de loshaven aan de Middellandse Zee of de Zwarte Zee ligt, 

— 2 EUR/t als de loshaven in Denemarken, Estland, Ierland, Letland, Litouwen, Polen, Finland, Zweden, het Verenigd Koninkrijk of aan 
de Atlantische kust van het Iberisch Schiereiland ligt. 

( 2 ) De importeur komt in aanmerking voor een forfaitaire verlaging van het invoerrecht met 24 EUR/t als aan de in artikel 3, van 
Verordening (EU) nr. 642/2010 vastgestelde voorwaarden is voldaan.
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BIJLAGE II 

Elementen voor de berekening van de in bijlage I vastgestelde rechten 

15.7.2010-27.7.2010 

1. Gemiddelden over de in artikel 2, lid 2, van Verordening (EU) nr. 642/2010 bedoelde referentieperiode: 

(EUR/t) 

Zachte 
tarwe ( 1 ) Maïs 

Harde tarwe 
van hoge 
kwaliteit 

Harde tarwe 
van gemiddelde 

kwaliteit ( 2 ) 

Harde tarwe 
van lage 

kwaliteit ( 3 ) 
Gerst 

Beurs Minnéapolis Chicago — — — — 

Notering 176,76 115,21 — — — — 

Fob-prijs VSA — — 139,42 129,42 109,42 72,45 

Golfpremie — 12,67 — — — — 

Grote-Merenpremie 22,79 — — — — — 

( 1 ) Premie van 14 EUR/t inbegrepen (artikel 5, lid 3, van Verordening (EU) nr. 642/2010). 
( 2 ) Korting van 10 EUR/t (artikel 5, lid 3, van Verordening (EU) nr. 642/2010). 
( 3 ) Korting van 30 EUR/t (artikel 5, lid 3, van Verordening (EU) nr. 642/2010). 

2. Gemiddelden over de in artikel 2, lid 2, van Verordening (EU) nr. 642/2010 bedoelde referentieperiode: 

Vrachtkosten: Golf van Mexico–Rotterdam: 20,50 EUR/t 

Vrachtkosten: Grote Meren–Rotterdam: 50,14 EUR/t
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 17 juni 2010 

tot vaststelling van de financiële bijdrage van de Unie in de kosten van de spoedmaatregelen ter 
bestrijding van bluetongue in Spanje in 2004 en 2005 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 3804) 

(Slechts de tekst in de Spaanse taal is authentiek) 

(2010/418/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Beschikking 2009/470/EG van de Raad van 
25 mei 2009 betreffende bepaalde uitgaven op veterinair ge­
bied ( 1 ), en met name op artikel 3, lid 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In 2004 en 2005 hebben zich in Spanje uitbraken van 
bluetongue voorgedaan. Het optreden van die ziekte 
vormde een ernstig risico voor de veestapel in de Unie. 

(2) Bij Beschikking 2005/650/EG van de Commissie van 
13 september 2005 betreffende een financiële bijdrage 
van de Gemeenschap in het kader van de spoedmaat­
regelen ter bestrijding van bluetongue in Spanje in 
2004 en 2005 ( 2 ) heeft de Gemeenschap Spanje een fi­
nanciële bijdrage verleend in de kosten van de spoed­
maatregelen ter bestrijding van bluetongue in 2004 en 
2005. 

(3) Die beschikking voorzag in de betaling van een eerste 
tranche van 2 500 000 EUR onder voorbehoud van de 
resultaten van de door de Commissie ter plekke uitge­
voerde controles. 

(4) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van die beschikking 
moet het saldo van de financiële bijdrage van de Unie 
worden betaald op basis van de binnen 60 dagen na 
kennisgeving van die beschikking ingediende aanvraag. 
Spanje heeft die aanvraag op 11 november 2005 inge­
diend. 

(5) Overeenkomstig artikel 4, lid 2, van Beschikking 
2005/650/EG wordt het saldo van de financiële bijdrage 

van de Unie vastgesteld in een later besluit volgens de 
procedure van artikel 40 van Beschikking 2009/470/EG. 

(6) Op grond van de resultaten van de controles die de 
Commissie overeenkomstig artikel 7 van Beschikking 
2005/650/EG heeft uitgevoerd en de voorwaarden voor 
het verlenen van financiële steun van de Unie, kunnen 
niet alle kosten als subsidiabel worden erkend. 

(7) De opmerkingen van de Commissie, de wijze van bere­
kening van de subsidiabele kosten en de slotconclusies 
zijn per brief van 1 juli 2009 aan Spanje meegedeeld. 

(8) Op grond van het voorgaande moet nu het totale bedrag 
worden vastgesteld van de financiële bijdrage van de Unie 
in de subsidiabele kosten voor de uitroeiing en de sur­
veillance van bluetongue in Spanje in 2004 en 2005. 

(9) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Financiële bijdrage van de Unie aan Spanje 

De totale financiële bijdrage van de Unie in de kosten voor de 
uitroeiing van bluetongue in Spanje in 2004 en 2005 overeen­
komstig Beschikking 2005/650/EG wordt vastgesteld op 
2 850 183,00 EUR. 

Artikel 2 

Betalingsregeling 

Het saldo van de financiële bijdrage van de Unie wordt vast­
gesteld op 350 183,00 EUR.
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Artikel 3 

Adressaat 

Dit besluit is gericht tot het Koninkrijk Spanje. 

Gedaan te Brussel, 17 juni 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 28 juli 2010 

tot verlenging van de vergunning voor het verder in de handel brengen van producten die geheel of 
gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met de genetisch gemodificeerde mais Bt11 (SYN- 
BTØ11-1), tot verlening van een vergunning voor levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten 
die geheel of gedeeltelijk bestaan uit veldmais Bt11 (SYN-BTØ11-1) overeenkomstig Verordening 
(EG) nr. 1829/2003 van het Europees Parlement en de Raad, en tot intrekking van Beschikking 

2004/657/EG 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 5129) 

(Slechts de tekst in de Franse taal is authentiek) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2010/419/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1829/2003 van het Europees 
Parlement en de Raad van 22 september 2003 inzake genetisch 
gemodificeerde levensmiddelen en diervoeders ( 1 ), en met name 
op artikel 7, lid 3, artikel 11, lid 3, artikel 19, lid 3, en 
artikel 23, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 17 april 2007 heeft Syngenta Seeds S.A.S. namens 
Syngenta Crop Protection AG overeenkomstig de 
artikelen 5, 11, 17 en 23 van Verordening (EG) 
nr. 1829/2003 een aanvraag ingediend voor de verlen­
ging van de vergunning voor het verder in de handel 
brengen van bestaande levensmiddelen en levensmiddele­
ningrediënten die zijn geproduceerd met mais Bt11 (met 
inbegrip van levensmiddelenadditieven) en de verlenging 
van de vergunning voor het verder in de handel brengen 
van bestaande diervoeders die geheel of gedeeltelijk be­
staan uit of zijn geproduceerd met mais Bt11 (met in­
begrip van voedermiddelen en toevoegingsmiddelen voor 
diervoeding) en andere producten dan levensmiddelen en 
diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais 
Bt11, voor zover niet bestemd voor de teelt („de aan­
vraag”), waarvan eerder kennis was gegeven overeenkom­
stig artikel 8, lid 1, onder a) en b), en artikel 20, lid 1, 
onder a) en b), van die verordening. Het voorstel betreft 
ook de verlenging van de vergunning voor het in de 
handel brengen van levensmiddelen en levensmiddelenin­
grediënten die is verleend bij Beschikking 2004/657/EG 
van de Commissie van 19 mei 2004 tot verlening van 
een vergunning voor het in de handel brengen van sui­
kermais van de genetisch gemodificeerde maislijn Bt11 
als nieuw voedingsmiddel of nieuw voedselingrediënt 
krachtens Verordening (EG) nr. 258/97 van het Europees 
Parlement en de Raad ( 2 ). Ook verzoekt Syngenta Seeds 
S.A.S. in deze aanvraag om verlening van een vergunning 
voor levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die 
geheel of gedeeltelijk bestaan uit veldmais Bt11 en waar­
voor in de Unie nog niet eerder een vergunning is ver­
leend. 

(2) Op 17 februari 2009 heeft de Europese Autoriteit voor 
voedselveiligheid (EFSA) overeenkomstig de artikelen 6 
en 18 van Verordening (EG) nr. 1829/2003 een gunstig 
advies ( 3 ) uitgebracht en geconcludeerd dat de nieuwe 
informatie die in de aanvraag is verstrekt en de sinds 
haar vorige wetenschappelijke advies over mais Bt11 ( 4 ) 
verschenen literatuur geen aanleiding tot wijziging geven; 
de EFSA bevestigde haar conclusie dat mais Bt11 even 
veilig is als zijn niet genetisch gemodificeerde pendant en 
dat het onwaarschijnlijk is dat deze mais schadelijke ge­
volgen voor de gezondheid van mens of dier of voor het 
milieu zal hebben in de context van de beoogde toepas­
singen ervan, en dat hetzelfde geldt voor de in de aan­
vraag bedoelde producten. 

(3) In haar advies heeft de EFSA aandacht besteed aan alle 
specifieke kwesties en problemen die door de lidstaten 
aan de orde waren gesteld in de context van de raad­
pleging van de bevoegde nationale instanties, als bedoeld 
in artikel 6, lid 4, en artikel 18, lid 4, van Verordening 
(EG) nr. 1829/2003. 

(4) De EFSA heeft in haar advies ook geconcludeerd dat het 
door de aanvrager ingediende monitoringplan voor de 
milieueffecten, dat bestaat uit een algemeen toezichtsplan, 
aansluit bij het beoogde gebruik van de producten. 

(5) Gezien het bovenstaande en daar de aanvraag om ver­
lenging is ingediend namens Syngenta Crop Protection 
AG, Zwitserland, het bedrijf waarin de adressaat van Be­
schikking 2004/657/EG Syngenta Seeds AG is opgegaan, 
zodat dit dezelfde juridische entiteit is, daar bovendien de 
aanvrager heeft bevestigd dat de aanvraag ook betrekking 
heeft op de verlening van een vergunning voor levens­
middelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of 
gedeeltelijk uit veldmais Bt11 bestaan en hij ook een 
verlenging wilde aanvragen voor de producten die onder
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Beschikking 2004/657/EG vallen voordat de bij die be­
schikking verleende vergunning afloopt, zodat voor al 
deze producten één besluit met één ingangsdatum kan 
worden vastgesteld, moet de vergunning voor het verder 
in de handel brengen van de bestaande producten wor­
den verlengd, moet een vergunning worden verleend 
voor levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die 
geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd 
met suikermais Bt11 (suikermais, vers of in blik), en 
moet een vergunning worden verleend voor levensmid­
delen en levensmiddeleningrediënten die geheel of gedeel­
telijk bestaan uit veldmais Bt11. Beschikking 
2004/657/EG moet dan worden ingetrokken. 

(6) Er moet aan ieder genetisch gemodificeerd organisme 
(ggo) een eenduidig identificatienummer worden toege­
kend overeenkomstig Verordening (EG) nr. 65/2004 
van de Commissie van 14 januari 2004 tot vaststelling 
van een systeem voor de ontwikkeling en toekenning van 
eenduidige identificatienummers voor genetisch gemodi­
ficeerde organismen ( 1 ). 

(7) Op grond van het advies van de EFSA lijken voor levens­
middelen, levensmiddeleningrediënten en diervoeders die 
geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd 
met mais Bt11 geen andere specifieke etiketteringsvoor­
schriften nodig te zijn dan die van artikel 13, lid 1, en 
artikel 25, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1829/2003. 
Om ervoor te zorgen dat de producten binnen de gren­
zen van de bij dit besluit verleende vergunning worden 
gebruikt, moet op het etiket van diervoeders en andere 
producten dan levensmiddelen en diervoeders die geheel 
of gedeeltelijk bestaan uit het ggo waarvoor verlenging 
van de vergunning wordt aangevraagd, wel duidelijk wor­
den vermeld dat de producten in kwestie niet voor de 
teelt mogen worden gebruikt. 

(8) De vergunninghouder moet bij de Commissie elk jaar een 
verslag indienen over de uitvoering en de resultaten van 
het monitoringplan voor de milieueffecten. Die resultaten 
moeten worden ingediend overeenkomstig Beschikking 
2009/770/EG van de Commissie van 13 oktober 2009 
tot vaststelling van standaardrapportageformulieren voor 
de presentatie van de resultaten van monitoring van de 
doelbewuste introductie van genetisch gemodificeerde or­
ganismen in het milieu, als product of in producten en 
met het oog op het in de handel brengen, overeenkom­
stig Richtlijn 2001/18/EG van het Europees Parlement en 
de Raad ( 2 ). 

(9) Het advies van de EFSA rechtvaardigt niet het opleggen 
van specifieke voorwaarden of beperkingen voor het in 
de handel brengen en/of specifieke voorwaarden of be­
perkingen voor het gebruik en de behandeling, met in­
begrip van voorschriften voor monitoring na het in de 

handel brengen betreffende het gebruik van de levens­
middelen en diervoeders, of specifieke voorwaarden 
voor de bescherming van bijzondere ecosystemen/het 
milieu en/of geografische gebieden, als bedoeld in 
artikel 6, lid 5, onder e), en artikel 18, lid 5, van Ver­
ordening (EG) nr. 1829/2003. 

(10) Alle relevante informatie over de verlening of verlenging 
van de vergunning voor de producten moet worden op­
genomen in het bij Verordening (EG) nr. 1829/2003 
vastgestelde communautair register van genetisch gemo­
dificeerde levensmiddelen en diervoeders. 

(11) In artikel 4, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1830/2003 
van het Europees Parlement en de Raad van 
22 september 2003 betreffende de traceerbaarheid en 
etikettering van genetisch gemodificeerde organismen 
en de traceerbaarheid van met genetisch gemodificeerde 
organismen geproduceerde levensmiddelen en diervoe­
ders en tot wijziging van Richtlijn 2001/18/EG ( 3 ) wor­
den etiketteringsvoorschriften vastgesteld voor producten 
die geheel of gedeeltelijk bestaan uit ggo’s. 

(12) Krachtens artikel 9, lid 1, en artikel 15, lid 2, onder c), 
van Verordening (EG) nr. 1946/2003 van het Europees 
Parlement en de Raad van 15 juli 2003 betreffende de 
grensoverschrijdende verplaatsing van genetisch gemodi­
ficeerde organismen ( 4 ) moeten de partijen bij het aan het 
Verdrag inzake biodiversiteit gehechte Protocol van Car­
tagena inzake bioveiligheid via het Uitwisselingscentrum 
voor bioveiligheid van dit besluit in kennis worden ge­
steld. 

(13) De aanvrager is over de in dit besluit vervatte maatrege­
len geraadpleegd. 

(14) Het Permanent Comité voor de voedselketen en de dier­
gezondheid heeft binnen de door zijn voorzitter vast­
gestelde termijn geen advies uitgebracht. 

(15) De Raad heeft op zijn zitting van 29 juni 2010 geen 
gekwalificeerde meerderheid voor of tegen het voorstel 
bereikt. De Raad heeft aangegeven dat hij zijn besprekin­
gen over dit dossier heeft afgesloten. Daarom moet de 
Commissie de maatregelen vaststellen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Genetisch gemodificeerd organisme en eenduidig 
identificatienummer 

Aan de genetisch gemodificeerde mais Bt11 (Zea mays L.), als 
nader gespecificeerd in punt b) van de bijlage bij dit besluit, 
wordt het eenduidige identificatienummer SYN-BTØ11-1 toege­
kend, als bedoeld in Verordening (EG) nr. 65/2004.
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Artikel 2 

Vergunning 

Voor de volgende producten wordt voor de doeleinden van 
artikel 4, lid 2, en artikel 16, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1829/2003 een vergunning verleend overeenkomstig de 
voorwaarden van dit besluit: 

a) levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of 
gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais SYN- 
BTØ11-1; 

b) diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn ge­
produceerd met mais SYN-BTØ11-1; 

c) andere producten dan levensmiddelen en diervoeders, die 
geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais SYN-BTØ11-1 voor 
dezelfde gebruiksdoeleinden als andere mais, met uitzon­
dering van de teelt. 

Artikel 3 

Etikettering 

1. Voor de etiketteringsvoorschriften van artikel 13, lid 1, en 
artikel 25, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1829/2003 en 
artikel 4, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1830/2003 is de 
naam van het organisme „mais”. 

2. De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aange­
bracht op het etiket en in de begeleidende documenten van 
de in artikel 2, onder b) en c), bedoelde producten die geheel 
of gedeeltelijk bestaan uit mais SYN-BTØ11-1. 

Artikel 4 

Monitoring van de milieueffecten 

1. De vergunninghouder zorgt ervoor dat het in punt h) van 
de bijlage vermelde monitoringplan voor de milieueffecten 
wordt vastgesteld en uitgevoerd. 

2. De vergunninghouder dient bij de Commissie elk jaar 
overeenkomstig Beschikking 2009/770/EG een verslag in over 
de uitvoering en de resultaten van het monitoringplan. 

Artikel 5 

Communautair register 

De informatie in de bijlage wordt opgenomen in het bij 
artikel 28 van Verordening (EG) nr. 1829/2003 vastgestelde 
communautair register van genetisch gemodificeerde levensmid­
delen en diervoeders. 

Artikel 6 

Vergunninghouder 

De vergunninghouder is Syngenta Seeds S.A.S., Frankrijk, als 
vertegenwoordiger van Syngenta Crop Protection AG, Zwitser­
land. 

Artikel 7 

Geldigheid 

Dit besluit is van toepassing gedurende een periode van tien jaar 
vanaf de datum van kennisgeving. 

Artikel 8 

Intrekking 

Beschikking 2004/657/EG wordt ingetrokken. 

Artikel 9 

Adressaat 

Dit besluit is gericht tot Syngenta Seeds S.A.S. (Chemin de 
l’Hobit 12, BP 27, 31790 Saint-Sauveur, FRANKRIJK), als ver­
tegenwoordiger van Syngenta Crop Protection AG, Zwitserland. 

Gedaan te Brussel, 28 juli 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie

NL 29.7.2010 Publicatieblad van de Europese Unie L 197/13



BIJLAGE 

a) Aanvrager en vergunninghouder: 

Naam: Syngenta Seeds S.A.S. 

Adres: Chemin de l’Hobit 12, BP 27, 31790 Saint-Sauveur, FRANKRIJK 

namens Syngenta Crop Protection AG, Schwarzwaldallee 215, 4058 Bazel, ZWITSERLAND 

b) Benaming en specificatie van de producten: 

1. levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais 
SYN-BTØ11-1; 

2. diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais SYN-BTØ11-1; 

3. andere producten dan levensmiddelen en diervoeders, die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais SYN-BTØ11-1 
voor dezelfde gebruiksdoeleinden als andere mais, met uitzondering van de teelt. 

De in de aanvraag beschreven genetisch gemodificeerde mais SYN-BTØ11-1 brengt het Cry1Ab-eiwit tot expressie dat 
bescherming biedt tegen bepaalde schadelijke lepidoptera, en het PAT-eiwit dat tolerantie geeft voor glufosinaat- 
ammoniumherbiciden. 

c) Etikettering: 

1. Voor de specifieke etiketteringsvoorschriften van artikel 13, lid 1, en artikel 25, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1829/2003 en artikel 4, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1830/2003 is de naam van het organisme „mais”. 

2. De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aangebracht op het etiket en in de begeleidende documenten van 
de in artikel 2, onder b) en c), bedoelde producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais SYN-BTØ11-1. 

d) Detectiemethode: 

— Eventspecifieke realtime PCR-methode voor de kwantificering van mais SYN-BTØ11-1, 

— gevalideerd door het communautaire referentielaboratorium, opgericht bij Verordening (EG) nr. 1829/2003, ge­
publiceerd op http://gmo-crl.jrc.ec.europa.eu/statusofdoss.htm 

— referentiemateriaal: ERM®-BF412, verkrijgbaar bij het Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek (GCO) van de 
Commissie, Instituut voor referentiematerialen en metingen (IRMM), op https://irmm.jrc.ec.europa.eu/rmcatalogue 

e) Eenduidig identificatienummer: 

SYN-BTØ11-1 

f) Informatie die vereist is krachtens bijlage II bij het Protocol van Cartagena inzake bioveiligheid dat aan het 
Verdrag inzake biodiversiteit gehecht is: 

Uitwisselingscentrum voor bioveiligheid, Record ID: zie [wordt ingevuld bij de kennisgeving] 

g) Voorwaarden of beperkingen met betrekking tot het in de handel brengen, het gebruik en de behandeling van 
het product: 

Niet van toepassing. 

h) Monitoringplan: 

Monitoringplan voor de milieueffecten overeenkomstig bijlage VII bij Richtlijn 2001/18/EG. 

[Link: naar het plan op internet] 

i) Voorschriften voor monitoring, na het in de handel brengen, van het gebruik van het levensmiddel voor 
menselijke consumptie: 

Niet van toepassing. 

NB: Het kan gebeuren dat de links naar de documenten na verloop van tijd gewijzigd moeten worden. Dergelijke 
wijzigingen worden bekendgemaakt door het communautair register van genetisch gemodificeerde levensmiddelen en 
diervoeders bij te werken.

NL L 197/14 Publicatieblad van de Europese Unie 29.7.2010

http://gmo-crl.jrc.ec.europa.eu/statusofdoss.htm
https://irmm.jrc.ec.europa.eu/rmcatalogue


BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 28 juli 2010 

tot verlening van een vergunning voor het in de handel brengen van producten die geheel of 
gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met de genetisch gemodificeerde mais 
MON89034xNK603 (MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6) overeenkomstig Verordening (EG) 

nr. 1829/2003 van het Europees Parlement en de Raad 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 5133) 

(Slechts de teksten in de Franse en de Nederlandse taal zijn authentiek) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2010/420/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1829/2003 van het Europees 
Parlement en de Raad van 22 september 2003 inzake genetisch 
gemodificeerde levensmiddelen en diervoeders ( 1 ), en met name 
op artikel 7, lid 3, en artikel 19, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 24 januari 2007 heeft Monsanto Europe nv bij de 
bevoegde instantie van Nederland overeenkomstig 
artikel 5 en artikel 17 van Verordening (EG) 
nr. 1829/2003 een aanvraag ingediend voor het in de 
handel brengen van levensmiddelen, levensmiddelenin­
grediënten en diervoeders die geheel of gedeeltelijk be­
staan uit of zijn geproduceerd met mais 
MON89034xNK603 („de aanvraag”). 

(2) De aanvraag heeft ook betrekking op het in de handel 
brengen van andere producten dan levensmiddelen en 
diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais 
MON89034xNK603 voor dezelfde gebruiksdoeleinden 
als andere mais, met uitzondering van de teelt. Daarom 
omvat zij overeenkomstig artikel 5, lid 5, en artikel 17, 
lid 5, van Verordening (EG) nr. 1829/2003 de gegevens 
en de informatie als voorgeschreven in de bijlagen III 
en IV bij Richtlijn 2001/18/EG van het Europees Parle­
ment en de Raad van 12 maart 2001 inzake de doelbe­
wuste introductie van genetisch gemodificeerde organis­
men in het milieu en tot intrekking van Richtlijn 
90/220/EEG van de Raad ( 2 ) en de informatie en de con­
clusies over de risicobeoordeling die is uitgevoerd over­
eenkomstig de beginselen van bijlage II bij Richtlijn 
2001/18/EG. Zij omvat eveneens een monitoringplan 
voor de milieueffecten overeenkomstig bijlage VII bij 
Richtlijn 2001/18/EG. 

(3) Op 29 september 2009 heeft de Europese Autoriteit voor 
voedselveiligheid (EFSA) overeenkomstig artikel 6 en 
artikel 18 van Verordening (EG) nr. 1829/2003 een gun­
stig advies uitgebracht. Zij was van mening dat mais 
MON89034xNK603 even veilig is als zijn niet genetisch 
gemodificeerde pendant wat de mogelijke gevolgen voor 

de gezondheid van mens en dier en voor het milieu 
betreft. Daarom heeft de EFSA geconcludeerd dat het 
onwaarschijnlijk is dat het in de handel brengen van 
producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn 
geproduceerd met mais MON89034xNK603, zoals be­
schreven in de aanvraag („de producten”), schadelijke ge­
volgen voor de gezondheid van mens of dier of voor het 
milieu zal hebben in de context van de beoogde toepas­
singen ervan ( 3 ). In haar advies heeft de EFSA aandacht 
besteed aan alle specifieke kwesties en problemen die 
door de lidstaten aan de orde waren gesteld in de context 
van de raadpleging van de bevoegde nationale instanties, 
als bedoeld in artikel 6, lid 4, en artikel 18, lid 4, van die 
verordening. 

(4) De EFSA heeft in haar advies ook geconcludeerd dat het 
door de aanvrager ingediende monitoringplan voor de 
milieueffecten, dat bestaat uit een algemeen toezichtsplan, 
aansluit bij het beoogde gebruik van de producten. 

(5) Gezien het bovenstaande moet een vergunning voor de 
producten worden verleend. 

(6) Er moet aan ieder genetisch gemodificeerd organisme 
(ggo) een eenduidig identificatienummer worden toege­
kend overeenkomstig Verordening (EG) nr. 65/2004 
van de Commissie van 14 januari 2004 tot vaststelling 
van een systeem voor de ontwikkeling en toekenning van 
eenduidige identificatienummers voor genetisch gemodi­
ficeerde organismen ( 4 ). 

(7) Op grond van het advies van de EFSA lijken voor levens­
middelen, levensmiddeleningrediënten en diervoeders die 
geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd 
met mais MON89034xNK603 geen andere specifieke eti­
ketteringsvoorschriften nodig te zijn dan die van 
artikel 13, lid 1, en artikel 25, lid 2, van Verordening 
(EG) nr. 1829/2003. Om ervoor te zorgen dat de pro­
ducten binnen de grenzen van de vergunning worden 
gebruikt, moet op het etiket van diervoeders en andere 
producten dan levensmiddelen en diervoeders die geheel 
of gedeeltelijk bestaan uit het ggo waarvoor een vergun­
ning wordt aangevraagd, wel duidelijk worden vermeld 
dat de producten in kwestie niet voor de teelt mogen 
worden gebruikt.
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(8) De vergunninghouder moet bij de Commissie elk jaar een 
verslag indienen over de uitvoering en de resultaten van 
het monitoringplan voor de milieueffecten. Die resultaten 
moeten worden ingediend overeenkomstig Beschikking 
2009/770/EG van de Commissie van 13 oktober 2009 
tot vaststelling van standaardrapportageformulieren voor 
de presentatie van de resultaten van monitoring van de 
doelbewuste introductie van genetisch gemodificeerde or­
ganismen in het milieu, als product of in producten en 
met het oog op het in de handel brengen, overeenkom­
stig Richtlijn 2001/18/EG van het Europees Parlement en 
de Raad ( 1 ). 

(9) Het advies van de EFSA rechtvaardigt niet het opleggen 
van specifieke voorwaarden of beperkingen voor het in 
de handel brengen en/of specifieke voorwaarden of be­
perkingen voor het gebruik en de behandeling, met in­
begrip van voorschriften voor monitoring na het in de 
handel brengen betreffende het gebruik van de levens­
middelen en diervoeders, of specifieke voorwaarden 
voor de bescherming van bijzondere ecosystemen/het 
milieu en/of geografische gebieden, als bedoeld in 
artikel 6, lid 5, onder e), en artikel 18, lid 5, van Ver­
ordening (EG) nr. 1829/2003. 

(10) Alle relevante informatie over de verlening van de ver­
gunning voor de producten moet worden opgenomen in 
het bij Verordening (EG) nr. 1829/2003 vastgestelde 
communautair register van genetisch gemodificeerde le­
vensmiddelen en diervoeders. 

(11) In artikel 4, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1830/2003 
van het Europees Parlement en de Raad van 
22 september 2003 betreffende de traceerbaarheid en 
etikettering van genetisch gemodificeerde organismen 
en de traceerbaarheid van met genetisch gemodificeerde 
organismen geproduceerde levensmiddelen en diervoe­
ders en tot wijziging van Richtlijn 2001/18/EG ( 2 ) wor­
den etiketteringsvoorschriften vastgesteld voor producten 
die geheel of gedeeltelijk bestaan uit ggo’s. 

(12) Krachtens artikel 9, lid 1, en artikel 15, lid 2, onder c), 
van Verordening (EG) nr. 1946/2003 van het Europees 
Parlement en de Raad van 15 juli 2003 betreffende de 
grensoverschrijdende verplaatsing van genetisch gemodi­
ficeerde organismen ( 3 ) moeten de partijen bij het aan het 
Verdrag inzake biodiversiteit gehechte Protocol van Car­
tagena inzake bioveiligheid via het Uitwisselingscentrum 
voor bioveiligheid van dit besluit in kennis worden ge­
steld. 

(13) De aanvrager is over de in dit besluit vervatte maatrege­
len geraadpleegd. 

(14) Het Permanent Comité voor de voedselketen en de dier­
gezondheid heeft binnen de door zijn voorzitter vast­
gestelde termijn geen advies uitgebracht. 

(15) De Raad heeft op zijn zitting van 29 juni 2010 geen 
gekwalificeerde meerderheid voor of tegen het voorstel 
bereikt. De Raad heeft aangegeven dat hij zijn besprekin­
gen over dit dossier heeft afgesloten. Daarom moet de 
Commissie de maatregelen vaststellen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Genetisch gemodificeerd organisme en eenduidig 
identificatienummer 

Aan de genetisch gemodificeerde mais (Zea mays L.) 
MON89034xNK603, als nader gespecificeerd in punt b) van 
de bijlage bij dit besluit, wordt het eenduidige identificatienum­
mer MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6 toegekend, als bedoeld in 
Verordening (EG) nr. 65/2004. 

Artikel 2 

Vergunning 

Voor de volgende producten wordt voor de doeleinden van 
artikel 4, lid 2, en artikel 16, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1829/2003 een vergunning verleend overeenkomstig de 
voorwaarden van dit besluit: 

a) levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of 
gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais MON- 
89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6; 

b) diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn ge­
produceerd met mais MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6; 

c) andere producten dan levensmiddelen en diervoeders, die 
geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met 
mais MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6 voor dezelfde ge­
bruiksdoeleinden als andere mais, met uitzondering van de 
teelt. 

Artikel 3 

Etikettering 

1. Voor de etiketteringsvoorschriften van artikel 13, lid 1, en 
artikel 25, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1829/2003 en 
artikel 4, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1830/2003 is de 
naam van het organisme „mais”. 

2. De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aange­
bracht op het etiket en in de begeleidende documenten van 
de in artikel 2, onder b) en c), bedoelde producten die geheel 
of gedeeltelijk bestaan uit mais MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3- 
6. 

Artikel 4 

Monitoring van de milieueffecten 

1. De vergunninghouder zorgt ervoor dat het in punt h) van 
de bijlage vermelde monitoringplan voor de milieueffecten 
wordt vastgesteld en uitgevoerd.
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2. De vergunninghouder dient bij de Commissie elk jaar 
overeenkomstig Beschikking 2009/770/EG een verslag in over 
de uitvoering en de resultaten van het monitoringplan. 

Artikel 5 

Communautair register 

De informatie in de bijlage wordt opgenomen in het bij 
artikel 28 van Verordening (EG) nr. 1829/2003 vastgestelde 
communautair register van genetisch gemodificeerde levensmid­
delen en diervoeders. 

Artikel 6 

Vergunninghouder 

De vergunninghouder is Monsanto Europe nv, België, als ver­
tegenwoordiger van Monsanto Company, Verenigde Staten. 

Artikel 7 

Geldigheid 

Dit besluit is van toepassing gedurende een periode van tien jaar 
vanaf de datum van kennisgeving. 

Artikel 8 

Adressaat 

Dit besluit is gericht tot Monsanto Europe nv, Tervurenlaan 
270-272, 1150 Brussel, BELGIË. 

Gedaan te Brussel, 28 juli 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

a) Aanvrager en vergunninghouder: 

Naam: Monsanto Europe nv 

Adres: Tervurenlaan 270-272, 1150 Brussel, BELGIË 

namens Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, VERENIGDE STATEN VAN 
AMERIKA 

b) Benaming en specificatie van de producten: 

1. levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais 
MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6; 

2. diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6; 

3. andere producten dan levensmiddelen en diervoeders, die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met 
mais MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6 voor dezelfde gebruiksdoeleinden als andere mais, met uitzondering van de 
teelt. 

De in de aanvraag beschreven genetisch gemodificeerde mais MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6 wordt geproduceerd 
door kruisingen tussen mais die de events MON-89Ø34-3 en MON-ØØ6Ø3-6 bevat en brengt de Cry1A.105- en 
Cry2Ab2-eiwitten tot expressie die bescherming bieden tegen bepaalde schadelijke lepidoptera, alsmede het CP4 EPSPS- 
eiwit dat tolerantie geeft voor glyfosaatherbiciden. 

c) Etikettering: 

1. Voor de specifieke etiketteringsvoorschriften van artikel 13, lid 1, en artikel 25, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1829/2003 en artikel 4, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1830/2003 is de naam van het organisme „mais”. 

2. De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aangebracht op het etiket en in de begeleidende documenten van 
de in artikel 2, onder b) en c), bedoelde producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais MON-89Ø34-3xMON- 
ØØ6Ø3-6. 

d) Detectiemethode: 

— Eventspecifieke realtime kwantitatieve PCR-gebaseerde methoden voor genetisch gemodificeerde mais MON- 
89Ø34-3 en mais MON-ØØ6Ø3-6, gevalideerd op mais MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6; 

— gevalideerd op zaaizaad door het communautaire referentielaboratorium, opgericht bij Verordening (EG) 
nr. 1829/2003, gepubliceerd op http://gmo-crl.jrc.ec.europa.eu/statusofdoss.htm 

— referentiemateriaal: AOCS 0906-E en AOCS 0406-A (voor MON-89Ø34-3), toegankelijk via de American Oil 
Chemists Society op http://www.aocs.org/tech/crm/, en ERM®-BF415 (voor MON-ØØ6Ø3-6), toegankelijk via het 
Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek (GCO) van de Commissie, Instituut voor referentiematerialen en 
metingen (IRMM) op https://irmm.jrc.ec.europa.eu/rmcatalogue 

e) Eenduidig identificatienummer: 

MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6 

f) Informatie die vereist is krachtens bijlage II bij het Protocol van Cartagena inzake bioveiligheid dat aan het 
Verdrag inzake biodiversiteit gehecht is: 

Uitwisselingscentrum voor bioveiligheid, Record ID: zie [wordt ingevuld bij de kennisgeving] 

g) Voorwaarden of beperkingen met betrekking tot het in de handel brengen, het gebruik en de behandeling van 
het product: 

Niet van toepassing. 

h) Monitoringplan: 

Monitoringplan voor de milieueffecten overeenkomstig bijlage VII bij Richtlijn 2001/18/EG. 

[Link: naar het plan op internet] 

i) Voorschriften voor monitoring, na het in de handel brengen, van het gebruik van het levensmiddel voor 
menselijke consumptie: 

Niet van toepassing. 

NB: Het kan gebeuren dat de links naar de documenten na verloop van tijd gewijzigd moeten worden. Dergelijke 
wijzigingen worden bekendgemaakt door het communautair register van genetisch gemodificeerde levensmiddelen en 
diervoeders bij te werken.
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Besluit van de Raad van 26 juli 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen Iran en tot 
intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2007/140/GBVB 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 195 van 27 juli 2010) 

In de inhoudsopgave, titel van het besluit: 

in plaats van: „2010/413/GBVB 

Besluit van de Raad van 26 juli 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen Iran en tot intrekking van 
Gemeenschappelijk Standpunt 2007/140/GBVB”, 

te lezen: „Besluit 2010/413/GBVB van de Raad van 26 juli 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen Iran en 
tot intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2007/140/GBVB”. 

Bladzijde 39, titel van het besluit: 

in plaats van: „BESLUIT VAN DE RAAD van 26 juli 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen Iran en tot 
intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2007/140/GBVB”, 

te lezen: „BESLUIT 2010/413/GBVB VAN DE RAAD van 26 juli 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen 
Iran en tot intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2007/140/GBVB”.
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